
 

 

向亚瑟和波比·希尔科特致敬 

 

执行你被委派的任务而乐在其中，那么一切都是完美的。 

       – 亚瑟•希尔科特 

爱并非与你分开的。爱是你自己的本性。 

                                      – 波比•希尔科特 

 

 

 

 

缘起 

 

亚瑟和波比•希尔科特（Arthur and Poppy Hillcoat）堪称沙

迪亚赛峇峇的博爱大使。他俩把多年来与峇峇亲近的祝福以

及对峇峇教义的深刻理解与许多不曾会见过峇峇的世界各地

民众分享。 

 

完成了大学教育后，亚瑟在澳大利亚布里斯班港口开始他

的职业生涯，最终晋升到管理层。波比起初在墨尔本的一家

银行上班，后来她与友人开设餐馆。他们两人的专业经验对

日后在沙迪亚赛组织中的工作发挥很大的帮助。 

 

波比最终搬到了布里斯班以南一小时车程的昆士兰黄金海

岸。当她的第一任丈夫约翰病重而被限制在轮椅上的时候，

波比受召唤去印度拜访沙迪亚赛峇峇。1980 年代初，他们跟

随一队信徒去拜访峇峇，而亚瑟是领队者。波比一家与亚瑟

的友谊就这样开始了。 

 

后来约翰不幸去世，从此波比的灵修之旅全面展开。那时黄金海岸的赛团体蓬勃

发展，波比是其中一位中坚支持者，后来她于 1983 年加入布里斯班赛中心担任秘书职，

中心第一任主席就是亚瑟。她与其他信徒无私地协助当时刚起步的赛中央理事会站稳

脚跟，进而推动赛的使命在澳大利亚的顺利发展。 

 

亚瑟于 1986 年担任澳大利亚赛组织中央理事会的首任主席，并一直担任该职位至 

1990 年。他致力于团结所有赛分会及团体归属于中央理事会。亚瑟任职期间的理事会

秘书伊恩•亚伯拉罕斯回忆起那些日子： 

被被峇峇峇峇的的爱爱拥拥抱抱着着……  

— 早期的赛使者 



“在他担任主席的五年期间，亚瑟培育起附属中心和团体之间的坚固情谊，大家

的互动充满爱与善。在他的领导下，会员和活动的数量均有显著增加。每年举办

的澳大利亚全国大会成为了一个标志性的活动，同时也带动了年轻音乐人才的绽

放。” 

 

结为灵魂伴侣 

 

1990 年，斯瓦米为亚瑟和波比的婚姻予以祝福，斯瓦米始终成为他们生活的中

心。由于亚瑟的四个孩子和波比的两个孩子都已经长大，这对新婚夫妇可以自由地一

起工作和旅行。亚瑟和波比建立起一个理想的伙伴关系，就像主湿婆和沙克蒂女神似

的完美平衡。他们的生活中总是充满爱、快乐、微笑和满足，令人感动。 

 

即使他们的财务师骗取了他们的一大笔钱，亚瑟和波比也以平静和宽恕的态度去

面对。亚瑟自认他们从来没有过不愉快的一天，这件事也不例外，没有引起任何涟漪

与不快。当身体抱恙时，他们的第一个想法就是不要给关心他们的人带来担忧或烦恼。

遇到他们的人都会在他们身上感受到斯瓦米神圣无私的爱。对于亚瑟和波比来说，心

怀喜悦，热爱真理，接受眼前的发生，生活就会闪耀着光辉。亚瑟经常引述的餐食祷

文有这么一段结语： 

“主啊，我们没有任何抱怨，而最重要的是，请你加持每一个人都能了解真理，

并生活在真理中，由此得解脱。” 

 

弘扬赛法的先锋 

 

亚瑟于 1996 年被委任为新西兰及太平

洋岛国的中央协调员，在国际赛组织发挥

举足轻重的影响。因此亚瑟和波比更频繁

地到国外游历。同时亚瑟也被委任为百善

地圣诞节庆祝会主席，在位长达十多年。

亚瑟早先想成为一名神父，最后蜕变成弘

扬赛法的先锋。他的演讲鼓舞人心，传递

峇峇关于爱与一致性的福音。亚瑟机智敏

锐，天性自然谦逊，让每个人在他面前都

感到被爱、踏实且振奋。 

 

百善地圣诞节庆祝会现任主席约翰·贝纳对过去的日子有以下的描述： 

“多年来，圣诞节在百善地一直是个殊胜的日子。 当亚瑟开始担任圣诞节庆祝会

主席时，根本就没有什么委员会 —— 只有亚瑟一个人，按照斯瓦米的指导办事。 

之后，罗伯特·布鲁斯（来自美国）开始协助他，两人合作安排圣诞节活动。凭

借亲和的领导风格，亚瑟激励信徒们尽自己所能做到最好。波比一直在那里随时



给予帮助。她认识所有的外籍女信徒，因此总能够让她们顺序就座，不惹恼任何

人。” 

到了后期的时候，亚瑟的听觉有些失灵，峇

峇还跟他开玩笑说这是给亚瑟一个机会向内聆听。

从此波比成了亚瑟与信徒们沟通和交流的传音筒。

亚瑟开始缩短自己的演说时间，并让波比表达自己

对峇峇慈爱福音的心得。波比的表现日趋成熟，逐

渐在许多分享会中发表演说。 

 

2007 年圣诞日，亚瑟和波比两人在峇峇及数千信徒前演讲。肖恩·布朗回忆起

波比当年的演说： 

“波比说耶稣 2000 年前教导人类，‘爱你的敌人，爱你的邻居如你自己。’现

在，斯瓦米以更简单、更广泛的方式教导我们同样的信息，那就是‘爱护众生，

服务众生。’” 

 

 
 

狮子亚瑟，母狮波比 

 

我曾听说薄伽梵称我为‘狮子’，但不必害怕，我其实只是一只小猫咪。 

– 亚瑟•希尔科特 

 

亚瑟喜欢讲述关于他如何被称为‘狮子’的故事，以展示峇峇风趣的一面。 

 

一天，峇峇在精舍里与学生谈话，然后他走出来跟亚瑟打招呼。 

 

亚瑟答道：“斯瓦米，有什么事吗？” 

 

峇峇说：“那些学生想见你。” 



 

他听了一头雾水，完全不明白峇峇的意思：“要见我？” 

 

峇峇说：“是的，他们要见你，快进去！”  

 

于是他走进去，学生们发出一阵响亮的笑声，亚瑟知道峇峇开他的玩笑了。 

 

过后，亚瑟问其中一位学生，“你们为什么对我哈哈大笑？” 

 

他说，“哦，斯瓦米在戏弄我们。”他接着告

诉亚瑟，峇峇挽起袖子，开始摇动他的手并说道：

“你们想看狮子吗？”大家都高兴地连声叫好。然后

峇峇就叫（满脸白胡子的）亚瑟进去。 

 

你看，我们的主有一种美丽的幽默，他戏弄学

生，而你不知不觉中成为游戏的一部分，这太棒了！ 

 

倘若亚瑟是一头狮子，那波比就像一头母狮，

甜美地站在他身旁 — 他俩是爱、和平与真理的典范。  

 

波比的心印祷文 

 

我们的手所触到的都会留下手印 – 在门把上，家私上，水杯上或任何东西上。

而我们走到哪里，也都会留下我们的印象。但心印呢？我们走到哪里，会留下心印吗？ 

 

 

Oh God, wherever I go today, help me to leave 

heart prints.  

Heart prints of compassion, of understanding 

and love.  

Heart prints of kindness and genuine concern.  

May my heart touch a lonely neighbour,  

or a run-away daughter,  

or an anxious mother,  

or perhaps an aged grandfather.  

Lord, send me out today to leave heart prints 

and if someone should say:  

‘I felt your touch’, 

May that one sense Your love touching them 

through me. 

哦神，今日我走到哪里，请助我留下

心印。 

慈悲的，包容的以及爱的心印。 

善意和真诚关怀的心印。 

愿我的心触动一个孤单的邻居， 

或一个离家出走的女儿， 

或一个焦虑的母亲， 

或者是一个年迈的祖父。 

主，今日请派我出去留下心印，而若

有人说： 

“我感觉到你的触动”， 

愿他们通过我感觉到你的爱触动着他

们。 

 



斯瓦米的世界爱心大使 

 

2003 年，亚瑟卸任中央协调员后，他对赛活动的参与被扩展至全世界。亚瑟和

波比感到很幸运能够周游世界，到美国、英国、意大利、希腊、匈牙利、以色列、斐

济、印度北部和南部等地方弘法。值得注意的是，他们也访问了当时赛福音还处于萌

芽阶段的新兴国家，如俄罗斯、克罗地亚、塞尔维亚和波斯尼亚。亚瑟和波比完美地

扮演了赛信使的角色，弘扬峇峇带给世人的福音。他们被称为‘斯瓦米的世界爱心大

使’。 

 
 

恩典 

 

亚瑟遭受几次危及生命的疾病，幸好在峇峇的加持下逐渐康复。至少有三次，

亚瑟出现血栓的症状而致昏迷。有一次，他病危转入加护病房，波比情急之下大声说：

“亚瑟·希尔科特，如果你现在死去，我就再也不和你说话！”过了不久，亚瑟恢复

了正常意识，好像什么也没发生过。 

 

在 2012 年至 2013 年期间，亚瑟有两次中风，但并没有落下任何后遗症。那只

有一种解释，就是赛的恩典保护着亚瑟。斯瓦米延长了他的寿命。亚瑟知道这一点，

他抱着感恩之心继续与世人分享斯瓦米的爱。他于 2014 年 8 月因中风去世。 

 

2010 年，波比中风一只眼失明了，无法继续驾车。中风后她被诊断患上癌症。

通过治疗，波比的癌症得到缓解。但不幸的，她的癌症于 2014 年复发，这次她选择顺

其自然面对。波比保持着乐观的心态，让内心时时闪耀喜悦的光芒。在亚瑟去世之前，

尽管她自己病了，她也不忍心丢下心爱的丈夫，继续悉心地照顾着亚瑟。朋友问起她

的健康状况，她总是微笑回答：“只是身体而已，”或者，“我还不会离开。”波比

于 2015 年 3 月回归到主的怀抱。 

 

亚瑟和波比·希尔科特树立的闪亮榜样，将永远活在我们信徒心中。 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



后记： 
 

这是马来西亚杰卡迪桑赛兄（J Jagadeesan）为悼念亚瑟所写的一首诗。波比在

亚瑟的追思会上朗读。 
 

神的礼物回归了 
 

 
 

 

摘自：H2H 杂志，第 13 册 第 9 期， 

2015 年 9 月 

 

A great tree crashed in the great garden of Sai,  

And the sound of its falling sent shockwaves to 

all.  

Should we moan and wring our hands and cry,  

Or should we, in the greatness of this lion, 

heed Sai’s Call? 

Dear Dad Arthur, what great times we had,   

As we walked together in the great adventure 

of Sai!   

Wafting in my memory are your words of 

wisdom,  

And the joy you gave all of us with your dance 

and Shiva cries. 

You gave a rare leadership of Love,   

Not the rule of an iron fist,  

And today,  if on earth we moan the loss of a 

great soul,  

Heavens will be offering flowers for the return 

of God’s gift.  

Thank You for who you were for so many - and 

to me.  

With love and a fond farewell, one day, we will 

meet again! 

一棵大树已倒下在赛伟大的花园里， 

而它倒下的巨响，给所有人带来了震

撼。 

我们该抱怨，苦恼而哭泣， 

还是该在这只雄狮的伟大光辉中，听

从赛的呼唤？ 

亲爱的亚瑟爸爸，当我们一起走在伟

大的赛之旅时， 

我们度过了多么美好的时光！ 

飘荡在我的回忆中，有你的智慧言

语， 

和你的舞步及向主湿婆的呼唤声所带

给我们的喜悦。 

你给了我们一个难得的，充满爱的领

导， 

而非铁腕的治理， 

到今日！若在世上我们哀叹失去一个

伟大的灵魂， 

天堂将为神的礼物的回归献上鲜花。 

谢谢你，让这么多人 - 还有我，认识

到你。 

怀着爱和深情的告别，有一天我们将

会再相遇！ 

 


